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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

VERORDENINGEN 

UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 643/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 1 juli 2011 

tot wijziging van Verordening (EU) nr. 642/2010 ten aanzien van de invoerrechten voor sorgho en 
rogge 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 
en met name artikel 143 juncto artikel 4, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) In artikel 5, lid 4, van Verordening (EU) nr. 642/2010 
van de Commissie van 20 juli 2010 tot vaststelling van 
uitvoeringsbepalingen van Verordening (EG) nr. 
1234/2007 van de Raad ten aanzien van de invoerrech­
ten in de sector granen ( 2 ) is bepaald dat de invoerrechten 
voor rogge en sorgho worden berekend aan de hand van 
de representatieve cif-invoerprijs voor gerst. 

(2) Rekening houdend met de ontwikkeling van de markt 
voor rogge en het geringe belang van de Verenigde Sta­
ten van Amerika op de wereldmarkt voor dit product, 
kan op die basis geen schatting worden gemaakt van de 
markt voor sorgho. Bovendien zijn de informatiebronnen 
op de markt voor sorgho niet talrijk en niet betrouwbaar 
genoeg om op die basis de invoerrechten voor dat pro­
duct vast te stellen. Uit de beschikbare informatie blijkt 
bovendien dat de prijzen voor uit de Verenigde Staten 
uitgevoerde sorgho en maïs zeer dicht bij elkaar liggen. 
Bijgevolg moet de voor maïs berekende representatieve 
cif-invoerprijs worden toegepast voor sorgho. Ook moet 
de huidige overeenstemming tussen de rechten voor 
rogge en die voor sorgho worden gehandhaafd. 

(3) Verordening (EU) nr. 642/2010 moet bijgevolg worden 
gewijzigd. 

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over­
eenstemming met het advies van het Beheerscomité voor 
de gemeenschappelijke ordening van de landbouwmark­
ten, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Verordening (EU) nr. 642/2010 wordt als volgt gewijzigd: 

1) Artikel 5 wordt als volgt gewijzigd: 

a) in lid 1 wordt de inleidende zin vervangen door: 

„Voor de bepaling van de in artikel 136, lid 2, van Ver­
ordening (EG) nr. 1234/2007 bedoelde representatieve 
cif-invoerprijzen worden voor de in artikel 2, lid 1, van 
de onderhavige verordening bedoelde zachte tarwe van 
hoge kwaliteit, durumtarwe en maïs de volgende elemen­
ten in aanmerking genomen:”; 

b) lid 4 wordt vervangen door: 

„4. De representatieve cif-invoerprijs voor durumtarwe, 
voor zachte tarwe van hoge kwaliteit en voor maïs is 
telkens de som van de in lid 1, onder a), b) en c), ge­
noemde elementen. De representatieve cif-invoerprijs 
voor rogge en voor sorgho is die welke voor maïs wordt 
berekend.”. 

2) Bijlage III wordt vervangen door de tekst in de bijlage bij de 
onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de derde dag na die van 
de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie.
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 1 juli 2011. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO 

BIJLAGE 

„BIJLAGE III 

Noteringsbeurzen en referentierassen 

Product Zachte tarwe Durumtarwe Maïs 

Standaardkwaliteit Hoog 

Voor de beursnotering in aan­
merking te nemen referentie­
ras (type/klasse) 

Hard Red Spring nr. 2 Hard Amber Durum nr. 2 Yellow Corn nr. 3 

Beursnotering Minneapolis 
Grain Exchange 

Minneapolis 
Grain Exchange ( 1 ) 

Chicago Board of Trade 

( 1 ) Wanneer geen enkele notering beschikbaar is die het mogelijk maakt een representatieve cif-invoerprijs te berekenen, worden de in de 
Verenigde Staten algemeen verkrijgbare fob-noteringen in aanmerking genomen.”
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 644/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 1 juli 2011 

houdende opening van openbare inschrijving nr. 1/2011 EU voor de verkoop van alcohol uit 
wijnbouwproducten voor nieuwe vormen van industrieel gebruik 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1493/1999 van de Raad van 
17 mei 1999 houdende een gemeenschappelijke ordening van 
de wijnmarkt ( 1 ), en met name artikel 33, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) In artikel 3, lid 2, van Verordening (EG) nr. 491/2009 
van de Raad van 25 mei 2009 tot wijziging van Ver­
ordening (EG) nr. 1234/2007 houdende een gemeen­
schappelijke ordening van de landbouwmarkten en spe­
cifieke bepalingen voor een aantal landbouwproducten 
(„integrale-GMO-verordening”) ( 2 ) is bepaald dat 
artikel 128, lid 3, van Verordening (EG) nr. 479/2008 
van de Raad van 29 april 2008 houdende een gemeen­
schappelijke ordening van de wijnmarkt, tot wijziging 
van de Verordeningen (EG) nr. 1493/1999, (EG) nr. 
1782/2003, (EG) nr. 1290/2005, (EG) nr. 3/2008 en 
tot intrekking van de Verordeningen (EEG) nr. 2392/86 
en (EG) nr. 1493/1999 ( 3 ) van toepassing blijft, ook al 
wordt deze laatste verordening ingetrokken. 

(2) Artikel 128 van Verordening (EG) nr. 479/2008 bepaalt 
dat de maatregelen met betrekking tot de marktmecha­
nismen op grond van titel III van Verordening (EG) nr. 
1493/1999 van de Raad van 17 mei 1999 houdende een 
gemeenschappelijke ordening van de wijnmarkt ( 4 ) van 
toepassing blijven, ook al wordt deze laatste verordening 
ingetrokken, indien deze maatregelen vóór 1 augustus 
2008 zijn opgestart of getroffen. Ook in artikel 103 
van Verordening (EG) nr. 555/2008 van de Commissie 
van 27 juni 2008 tot vaststelling van de uitvoeringsbepa­
lingen voor Verordening (EG) nr. 479/2008 van de Raad 
houdende een gemeenschappelijke ordening van de wijn­
markt, wat betreft de steunprogramma’s, de handel met 
derde landen, het productiepotentieel en de controles in 
de wijnsector ( 5 ) is bepaald dat de desbetreffende bepa­
lingen van Verordening (EG) nr. 1623/2000 van de 
Commissie van 25 juli 2000 tot vaststelling van de uit­
voeringsbepalingen met betrekking tot de marktmecha­
nismen als bedoeld in Verordening (EG) nr. 1493/1999 
houdende een gemeenschappelijke ordening van de wijn­
markt ( 6 ) blijven gelden, ook al is Verordening (EG) nr. 
1623/2000 ingetrokken, voor zover die voorschriften 
betrekking hebben op maatregelen waarvoor vóór 
1 augustus 2008 verplichtingen zijn aangegaan. 

(3) Voorraden alcohol uit wijnbouwproducten die vóór 
1 augustus 2008 zijn ontstaan, moeten worden afgezet. 
Overeenkomstig artikel 128, lid 3, onder b), van Ver­
ordening (EG) nr. 479/2008 en artikel 103, lid 1, onder 
a), van Verordening (EG) nr. 555/2008, blijven artikel 31 
van Verordening (EG) nr. 1493/1999 en hoofdstuk IV 
van Verordening (EG) nr. 1623/2000 van toepassing 
voor deze maatregel. 

(4) Bij Verordening (EG) nr. 1623/2000 zijn onder meer de 
uitvoeringsbepalingen vastgesteld voor de afzet van de 
door distillatie als bedoeld in de artikelen 27, 28 en 30 
van Verordening (EG) nr. 1493/1999 ontstane alcohol­
voorraden die in het bezit zijn van de interventiebureaus. 

(5) Overeenkomstig artikel 80 van Verordening (EG) nr. 
1623/2000 moet een openbare inschrijving voor de ver­
koop van alcohol uit wijnbouwproducten voor nieuwe 
vormen van industrieel gebruik worden gehouden om 
de voorraden alcohol uit wijnbouwproducten van de 
Unie te verkleinen en om het mogelijk te maken dat in 
de Unie kleinschalige industriële projecten worden uitge­
voerd. De door de lidstaten opgeslagen EU-alcohol uit 
wijnbouwproducten bestaat uit hoeveelheden die zijn 
verkregen bij distillatie als bedoeld in de artikelen 27, 
28 en 30 van Verordening (EG) nr. 1493/1999. 

(6) Het is wenselijk om voor de biedingen minimumprijzen 
vast te stellen die naar categorie van eindbestemming zijn 
gedifferentieerd. 

(7) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over­
eenstemming met het advies van het Beheerscomité voor 
de gemeenschappelijke ordening van de landbouw­
markten, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

1. Bij deze verordening, die geldt als bericht van inschrijving 
in de zin van artikel 81 van Verordening (EG) nr. 1623/2000, 
wordt overgegaan tot de verkoop van alcohol uit wijnbouwpro­
ducten voor nieuwe vormen van industrieel gebruik. 

De openbare inschrijving heeft het nummer 01/2011 EU. 

De alcohol is verkregen bij distillatie als bedoeld in de artikelen 
27, 28 en 30 van Verordening (EG) nr. 1493/1999 en is in het 
bezit van de interventiebureaus van Cyprus en Hongarije. 

2. De te koop aangeboden hoeveelheid bedraagt 
61 834,8931 hl alcohol 100 % vol. De nummers van de op­
slagtanks, de plaatsen van opslag en de hoeveelheid alcohol 
100 % vol in elk van die opslagtanks zijn vermeld in de bijlage.
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Artikel 2 

De verkoop vindt plaats overeenkomstig het bepaalde in de 
artikelen 79, 81, 82, 83, 84, 85, 96, 97, 98, 99, 100, 101 
en 102 van Verordening (EG) nr. 1623/2000. 

Artikel 3 

1. De biedingen moeten worden afgegeven bij het interven­
tiebureau dat in het bezit is van de betrokken alcohol, namelijk: 

Hongaars interventiebureau: 

Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal 
1095 Budapest, Soroksári út 22-24. 
Tel. +36 12196260. Fax: +36 15771317 
Levelezési cím: 1385 Budapest 62. Pf. 867. 
HONGARIJE 
E-mail: ertekesites@mvh.gov.hu 
Website: http://www.mvh.gov.hu/ 

Cypriotisch interventiebureau: 

Wine Products Council 
86 Franklin Roosevelt str. 
Petra Business Centre 
3011 Limassol 
CYPRUS 
E-mail: extaff@wpc.org.cy 
Website: http://www.wpc.org.cy/en_index.html 

2. De biedingen moeten zich bevinden in een verzegelde 
enveloppe met de vermelding „Soumission — adjudication en 
vue de nouvelles utilisations industrielles, n o 01/2011 UE” (Bod 
— openbare inschrijving voor nieuwe vormen van industrieel 
gebruik nr. 01/2011 EU), welke enveloppe zelf in de enveloppe 
met het adres van het betrokken interventiebureau moet zijn 
gedaan. 

3. De biedingen moeten het betrokken interventiebureau ui­
terlijk de derde dinsdag volgend op de dag van de bekendma­
king van deze verordening om 12.00 uur (plaatselijke tijd Brus­
sel) bereiken. 

4. Elk bod moet vergezeld gaan van het bewijs dat bij het 
interventiebureau dat de betrokken alcohol in zijn bezit heeft, 
een inschrijvingszekerheid ten bedrage van 4 EUR per hl alcohol 
100 % vol is gesteld. 

Artikel 4 

De laagste prijs die kan worden geboden, bedraagt 5 EUR per 
hectoliter alcohol 100 % vol die bestemd is om te worden 
gebruikt als brandstof voor stookinstallaties en cementfabrieken, 
en 30 EUR per hectoliter alcohol 100 % vol die bestemd is voor 
de vervaardiging van andere industriële producten, met name 
antivries- en wasmiddelen. 

Artikel 5 

De regeling inzake de bemonstering is vastgesteld bij artikel 98 
van Verordening (EG) nr. 1623/2000. De prijs van de monsters 
bedraagt 10 EUR per liter. 

Het interventiebureau verstrekt alle nuttige inlichtingen over de 
kenmerken van de te koop aangeboden alcohol. 

Artikel 6 

De uitvoeringszekerheid bedraagt 30 EUR per hectoliter alcohol 
100 % vol. 

Artikel 7 

Deze verordening treedt in werking op de derde dag na die van 
de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 1 juli 2011. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

Dacian CIOLOȘ 
Lid van de Commissie
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BIJLAGE 

OPENBARE INSCHRIJVING Nr. 01/2011 EU VOOR DE VERKOOP VAN ALCOHOL VOOR NIEUWE VORMEN VAN 
INDUSTRIEEL GEBRUIK 

Plaats van opslag, hoeveelheid en kenmerken van de te koop aangeboden alcohol 

Lidstaat Plaats en contact 

Nummer van de 
opslagtanks/ 

Nummer van de 
partijen 

Hoeveelheid 
zuivere alcohol in 

hl 100 % vol 

Als bedoeld in 
artikel xx van 

Verordening (EG) 
nr. 1493/1999 

Type alcohol Alcoholgehalte 
(in % vol) 

HONGARIJE Tartalégazdálko­
dási Kht 
Szöke József 
7041 Vajta, 
Kerekerdei telep 
Hrsz.0179/7 
Tel./Fax: 
+36 25229176 
Provincie: Fejér 

T-3 ALK01 16 826,9197 29 + 30 brut 93-94,5 % 

T-8 ALK02 16 129,0143 29 + 30 brut 93-94,5 % 

Tartalégazdálko­
dási Kht 
Mihályi Zoltán 
5130 Jászapáti, 
Tanya hrsz.266 
Tel./Fax: 
+36 57540950 
Provincie: Jász- 
Nagykun-Szolnok 

7 ALK03 4 503,8456 29 + 30 brut 93-94,5 % 

8 ALK04 3 501,0925 29 + 30 brut 93-94,5 % 

9 ALK05 4 607,8723 29 + 30 brut 93-94,5 % 

10 ALK06 4 510,6906 29 + 30 brut 93-94,5 % 

12 ALK07 4 558,2781 29 + 30 brut 93-94,5 % 

Totaal 54 637,7131 

CYPRUS Wine Products 
Council 
(Zakaki, Limassol 
Cyprus) 

4 1 765,54 27 brut 94,23 % 

2 1 484,27 27 brut 92,75 % 

3 1 229,23 27 brut 93,79 % 

5 1 356,93 27 brut 93,03 % 

6 1 361,21 27 brut 93,93 % 

Totaal 7 197,18 

Algemeen totaal 61 834,8931
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 645/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 1 juli 2011 

tot vaststelling van de forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde 
groenten en fruit 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 

Gezien Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 van de Com­
missie van 7 juni 2011 tot vaststelling van nadere bepalingen 
voor de toepassing van Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de 
Raad, wat de sectoren groenten en fruit en verwerkte groenten 
en fruit betreft ( 2 ), en met name artikel 136, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

Bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 zijn, op grond 
van de resultaten van de multilaterale handelsbesprekingen van 
de Uruguayronde, de criteria vastgesteld aan de hand waarvan 
de Commissie voor de producten en de perioden die in bijlage 
XVI, deel A, bij die verordening zijn vermeld, de forfaitaire 
waarden bij invoer uit derde landen vaststelt, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in artikel 136 van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 
543/2011 bedoelde forfaitaire invoerwaarden worden vast­
gesteld in de bijlage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op 2 juli 2011. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 1 juli 2011. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Directeur-generaal Landbouw en 

plattelandsontwikkeling
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BIJLAGE 

Forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde groenten en fruit 

(EUR/100 kg) 

GN-code Code derde landen ( 1 ) Forfaitaire invoerwaarde 

0702 00 00 AL 49,0 
AR 26,0 
EC 26,0 
MK 31,8 
TR 40,0 
ZZ 34,6 

0707 00 05 TR 97,3 
ZZ 97,3 

0709 90 70 EC 28,8 
TR 112,4 
ZZ 70,6 

0805 50 10 AR 63,8 
BR 42,9 
CL 88,7 
TR 73,2 
UY 59,6 
ZA 86,1 
ZZ 69,1 

0808 10 80 AR 133,6 
BR 79,2 
CL 89,9 
CN 75,7 
NZ 111,7 
US 140,0 
UY 61,9 
ZA 82,9 
ZZ 96,9 

0809 10 00 AR 89,7 
TR 286,7 
XS 152,4 
ZZ 176,3 

0809 20 95 TR 339,4 
ZZ 339,4 

0809 30 TR 179,1 
XS 55,8 
ZZ 117,5 

( 1 ) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). De code 
„ZZ” staat voor „overige oorsprong”.
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 646/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 1 juli 2011 

tot wijziging van de bij Verordening (EU) nr. 867/2010 vastgestelde representatieve prijzen en 
aanvullende invoerrechten voor bepaalde producten uit de sector suiker voor het 

verkoopseizoen 2010/11 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 

Gezien Verordening (EG) nr. 951/2006 van de Commissie van 
30 juni 2006 houdende uitvoeringsbepalingen van Verordening 
(EG) nr. 318/2006 van de Raad wat betreft de handel met derde 
landen in de sector suiker ( 2 ), en met name artikel 36, lid 2, 
tweede alinea, tweede zin, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De representatieve prijzen en aanvullende invoerrechten 
voor witte suiker, ruwe suiker en bepaalde stropen voor 

het verkoopseizoen 2010/11 zijn vastgesteld bij Verorde­
ning (EU) nr. 867/2010 van de Commissie ( 3 ). Deze prij­
zen en rechten zijn laatstelijk gewijzigd bij Uitvoerings­
verordening (EU) nr. 639/2011 van de Commissie ( 4 ). 

(2) Naar aanleiding van de gegevens waarover de Commissie 
momenteel beschikt, dienen deze bedragen overeenkom­
stig Verordening (EG) nr. 951/2006 te worden gewijzigd, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De bij Verordening (EG) nr. 951/2006 voor het verkoopseizoen 
2010/11 vastgestelde representatieve prijzen en aanvullende in­
voerrechten voor de in artikel 36 van Verordening (EU) nr. 
867/2010 bedoelde producten worden gewijzigd overeenkom­
stig de bijlage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op 2 juli 2011. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 1 juli 2011. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Directeur-generaal Landbouw en 

plattelandsontwikkeling
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BIJLAGE 

Gewijzigde bedragen van de representatieve prijzen en aanvullende invoerrechten voor witte suiker, ruwe 
suiker en producten van GN-code 1702 90 95 die gelden met ingang van 2 juli 2011 

(EUR) 

GN-code Representatieve prijs per 100 kg 
netto van het betrokken product 

Aanvullend recht per 100 kg 
netto van het betrokken product 

1701 11 10 ( 1 ) 49,09 0,00 

1701 11 90 ( 1 ) 49,09 0,18 

1701 12 10 ( 1 ) 49,09 0,00 
1701 12 90 ( 1 ) 49,09 0,00 

1701 91 00 ( 2 ) 51,08 2,15 

1701 99 10 ( 2 ) 51,08 0,00 
1701 99 90 ( 2 ) 51,08 0,00 

1702 90 95 ( 3 ) 0,51 0,21 

( 1 ) Vaststelling voor de standaardkwaliteit als gedefinieerd in bijlage IV, punt III, van Verordening (EG) nr. 1234/2007. 
( 2 ) Vaststelling voor de standaardkwaliteit als gedefinieerd in bijlage IV, punt II, van Verordening (EG) nr. 1234/2007. 
( 3 ) Vaststelling per procent sacharose.
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RICHTLIJNEN 

RICHTLIJN 2011/66/EU VAN DE COMMISSIE 

van 1 juli 2011 

tot wijziging van Richtlijn 98/8/EG van het Europees Parlement en de Raad teneinde 4,5-dichloor-2- 
octyl-2H-isothiazool-3-on als werkzame stof in bijlage I bij die richtlijn op te nemen 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Richtlijn 98/8/EG van het Europees Parlement en de 
Raad van 16 februari 1998 betreffende het op de markt bren­
gen van biociden ( 1 ), en met name op artikel 16, lid 2, tweede 
alinea, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) In Verordening (EG) nr. 1451/2007 van de Commissie 
van 4 december 2007 betreffende de tweede fase van het 
in artikel 16, lid 2, van Richtlijn 98/8/EG van het Euro­
pees Parlement en de Raad betreffende het op de markt 
brengen van biociden ( 2 ) bedoelde tienjarige werkpro­
gramma is een lijst vastgesteld van werkzame stoffen 
die met het oog op een mogelijke opneming daarvan 
in bijlage I, IA of IB van Richtlijn 98/8/EG dienen te 
worden beoordeeld. 4,5-dichloor-2-octyl-2H-isothiazool- 
3-on is in die lijst opgenomen. 

(2) Krachtens Verordening (EG) nr. 1451/2007 is 4,5-di­
chloor-2-octyl-2H-isothiazool-3-on overeenkomstig 
artikel 11, lid 2, van Richtlijn 98/8/EG beoordeeld voor 
gebruik in productsoort 8 (houtconserveringsmiddelen), 
zoals gedefinieerd in bijlage V bij die richtlijn. 

(3) Noorwegen is als rapporterende lidstaat aangewezen en 
heeft het verslag van de bevoegde instantie samen met 
een aanbeveling overeenkomstig artikel 14, leden 4 en 6, 
van Verordening (EG) nr. 1451/2007 op 8 september 
2008 bij de Commissie ingediend. 

(4) Het verslag van de bevoegde instantie is door de lidstaten 
en de Commissie getoetst. Overeenkomstig artikel 15, 
lid 4, van Verordening (EG) nr. 1451/2007 zijn de con­
clusies van de toetsing door het Permanent Comité voor 
biociden op 16 december 2010 in een beoordelingsver­
slag opgenomen. 

(5) Uit de onderzoeken blijkt dat van biociden die als hout­
conserveringsmiddelen worden gebruikt en 4,5-dichloor- 
2-octyl-2H-isothiazool-3-on bevatten, kan worden ver­
wacht dat ze aan de eisen van artikel 5 van Richtlijn 
98/8/EG voldoen. Bijgevolg moet 4,5-dichloor-2-octyl- 
2H-isothiazool-3-on in bijlage I bij die richtlijn worden 
opgenomen. 

(6) Niet alle mogelijke toepassingen zijn op het niveau van 
de Unie beoordeeld. Daarom is het passend dat de lid­

staten de toepassings- of blootstellingsscenario's en de 
risico’s beoordelen voor bevolkingsgroepen en milieu­
compartimenten die bij de risicobeoordeling op het ni­
veau van de Unie niet op een representatieve wijze aan 
bod zijn gekomen, en dat zij er bij de verlening van 
toelatingen voor producten zorg voor dragen dat pas­
sende maatregelen worden genomen of specifieke voor­
waarden worden opgelegd om de gesignaleerde risico's 
tot een aanvaardbaar niveau te beperken. 

(7) Gezien de gesignaleerde risico's voor de gezondheid van 
de mens, is het passend te eisen dat veilige operationele 
procedures worden vastgesteld voor producten die voor 
industrieel of professioneel gebruik worden toegelaten en 
dat deze producten met passende persoonlijke bescher­
mingsmiddelen worden gebruikt, tenzij in de aanvraag 
tot toelating van het product het bewijs wordt geleverd 
dat de risico’s voor de industriële of professionele gebrui­
ker op een andere wijze tot een aanvaardbaar niveau 
kunnen worden gereduceerd. 

(8) Gezien de gesignaleerde risico's voor het aquatische en 
het terrestrische compartiment, is het raadzaam te eisen 
dat pas behandeld hout na de behandeling onder een 
afdak en/of op een ondoordringbare harde ondergrond 
wordt opgeslagen en dat verliezen bij het aanbrengen van 
producten die als houtconserveringsmiddel worden ge­
bruikt en die 4,5-dichloor-2-octyl-2H-isothiazool-3-on 
bevatten, met het oog op hergebruik of verwijdering 
moeten worden opgevangen. 

(9) Er zijn onaanvaardbare risico's voor het milieu gesigna­
leerd voor verscheidene scenario's met betrekking tot het 
gebruik van behandeld hout dat niet bedekt en niet in 
contact met de grond is en dat hetzij permanent aan de 
weersomstandigheden wordt blootgesteld, hetzij van de 
weersomstandigheden wordt afgeschermd maar vaak nat 
kan worden (gebruiksklasse 3 als gedefinieerd door de 
OESO ( 3 )) en hout dat in contact staat met zoet water 
(gebruiksklasse 4b als gedefinieerd door de OESO ( 4 )). 
Het is bijgevolg passend te eisen dat producten alleen 
worden toegelaten voor de behandeling van hout dat 
voor dergelijke toepassingen zal worden gebruikt, wan­
neer gegevens zijn overgelegd die aantonen dat het pro­
duct aan de eisen van zowel artikel 5 als bijlage VI van 
Richtlijn 98/8/EG zal voldoen, indien nodig door toepas­
sing van passende risicobeperkende maatregelen.
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(10) Het is belangrijk dat de bepalingen van deze richtlijn in 
alle lidstaten tegelijkertijd worden toegepast teneinde een 
gelijke behandeling van biociden die op de markt zijn en 
als werkzame stof 4,5-dichloor-2-octyl-2H-isothiazool-3- 
on bevatten, te waarborgen en tevens de goede werking 
van de markt voor biociden in het algemeen te ver­
gemakkelijken. 

(11) Er dient een redelijke periode te verstrijken voordat een 
werkzame stof in bijlage I bij Richtlijn 98/8/EG wordt 
opgenomen, teneinde de lidstaten en de betrokken par­
tijen de gelegenheid te geven om zich voor te bereiden 
om aan de nieuwe eisen die dit met zich meebrengt te 
voldoen en ervoor te zorgen dat aanvragers die dossiers 
hebben samengesteld volledig kunnen profiteren van de 
periode van tien jaar voor gegevensbescherming die over­
eenkomstig artikel 12, lid 1, onder c), punt ii), van Richt­
lijn 98/8/EG op de datum van opneming ingaat. 

(12) Na de opneming moeten de lidstaten over een redelijke 
termijn beschikken voor de tenuitvoerlegging van 
artikel 16, lid 3, van Richtlijn 98/8/EG. 

(13) Richtlijn 98/8/EG moet derhalve dienovereenkomstig 
worden gewijzigd. 

(14) De in deze richtlijn vervatte maatregelen zijn in overeen­
stemming met het advies van het Permanent Comité 
voor biociden, 

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLIJN VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage I bij Richtlijn 98/8/EG wordt gewijzigd overeenkomstig 
de bijlage bij deze richtlijn. 

Artikel 2 

Omzetting 

1. De lidstaten dienen uiterlijk op 30 juni 2012 de nodige 
wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen vast te stellen en 
bekend te maken om aan deze richtlijn te voldoen. 

Zij passen die bepalingen toe vanaf 1 juli 2013. 

Wanneer de lidstaten deze bepalingen aannemen, wordt in die 
bepalingen naar de onderhavige richtlijn verwezen of wordt 
hiernaar verwezen bij de officiële bekendmaking van die bepa­
lingen. De regels voor die verwijzing worden vastgesteld door 
de lidstaten. 

2. De lidstaten delen de Commissie de tekst van de belang­
rijkste bepalingen van intern recht mee die zij op het onder 
deze richtlijn vallende gebied vaststellen. 

Artikel 3 

Deze richtlijn treedt in werking op de twintigste dag na die van 
de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Artikel 4 

Deze richtlijn is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 1 juli 2011. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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BIJLAGE 

Aan bijlage I bij Richtlijn 98/8/EG wordt de volgende vermelding toegevoegd: 

Nr. Triviale naam 
IUPAC-naam 

Identificatienummers 

Minimale 
zuiverheid van 
de werkzame 

stof in het 
biocide zoals 

het op de markt 
wordt gebracht 

Datum van 
opneming 

Termijn voor de naleving van 
artikel 16, lid 3 (behalve voor 
producten die meer dan één 

werkzame stof bevatten; in dat geval 
is de termijn voor de naleving van 

artikel 16, lid 3, de termijn die wordt 
vastgesteld in het laatste besluit voor 

de opneming van de werkzame 
stoffen daarvan) 

Datum waarop de 
opneming 
verstrijkt 

Product- 
soort Specifieke bepalingen (*) 

„44. 4,5-dichloor- 
2-octyl-2H- 
isothiazool-3- 
on 

4,5-dichloor-2-octyli­
sothiazol-3(2H)-on 

EC-nr.: 264-843-8 

CAS-nr.: 64359-81-5 

950 g/kg 1 juli 2013 30 juni 2015 30 juni 2023 8 Wanneer de lidstaten een aanvraag tot toelating van een product 
beoordelen overeenkomstig artikel 5 en bijlage VI, beoordelen zij, 
voor zover dit voor het product in kwestie relevant is, de toepas­
sings- of blootstellingsscenario’s en de risico’s voor bevolkings­
groepen en milieucompartimenten die bij de risicobeoordeling 
op het niveau van de Unie niet op een representatieve wijze aan 
bod zijn gekomen. 

Producten worden alleen toegelaten voor de behandeling van hout 
dat hetzij permanent aan de weersomstandigheden zal worden 
blootgesteld, hetzij van de weersomstandigheden zal worden afge­
schermd maar vaak nat kan worden, hetzij in contact staat met 
zoet water, wanneer gegevens zijn overgelegd die aantonen dat het 
product zal voldoen aan de eisen van artikel 5 en bijlage VI, indien 
nodig door toepassing van passende risicobeperkende maatregelen. 

De lidstaten zorgen ervoor dat bij toelating de volgende voor­
waarden worden gesteld: 

1. Voor industrieel en professioneel gebruik toegelaten producten 
moeten veilige operationele procedures worden vastgesteld en 
de producten moeten met afdoende persoonlijke beschermings­
middelen worden gebruikt, tenzij in de aanvraag tot toelating 
van het product kan worden aangetoond dat de risico’s voor 
industriële of professionele gebruiker op andere manieren tot 
een aanvaardbaar niveau kunnen worden beperkt. 

2. Op de etiketten en/of veiligheidsinformatiebladen van toegela­
ten producten moet worden aangegeven dat pas behandeld 
hout na behandeling onder een afdak of op een ondoordring­
bare harde ondergrond onder dak, of beide, moet worden op­
geslagen om rechtstreekse verliezen naar de bodem of naar 
water te voorkomen en dat verliezen bij het aanbrengen van 
het product moeten worden opgevangen met het oog op her­
gebruik of verwijdering.” 

(*) Met het oog op de toepassing van de gemeenschappelijke beginselen van bijlage VI zijn de inhoud en de conclusies van de beoordelingsverslagen beschikbaar op de website van de Commissie: http://ec.europa.eu/comm/environment/ 
biocides/index.htm
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RICHTLIJN 2011/67/EU VAN DE COMMISSIE 

van 1 juli 2011 

tot wijziging van Richtlijn 98/8/EG van het Europees Parlement en de Raad teneinde abamectine als 
werkzame stof in bijlage I bij die richtlijn op te nemen 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Richtlijn 98/8/EG van het Europees Parlement en de 
Raad van 16 februari 1998 betreffende het op de markt bren­
gen van biociden ( 1 ), en met name artikel 16, lid 2, tweede 
alinea, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) In Verordening (EG) nr. 1451/2007 van de Commissie 
van 4 december 2007 betreffende de tweede fase van het 
in artikel 16, lid 2, van Richtlijn 98/8/EG van het Euro­
pees Parlement en de Raad betreffende het op de markt 
brengen van biociden ( 2 ) bedoelde tienjarige werkpro­
gramma is een lijst vastgesteld van werkzame stoffen 
die met het oog op een mogelijke opneming daarvan 
in bijlage I, IA of IB bij Richtlijn 98/8/EG dienen te 
worden beoordeeld. Abamectine is in die lijst opge­
nomen. 

(2) Krachtens Verordening (EG) nr. 1451/2007 is abamectine 
overeenkomstig artikel 11, lid 2, van Richtlijn 98/8/EG 
beoordeeld voor gebruik in productsoort 18 (insecticiden, 
acariciden en producten voor de bestrijding van andere 
geleedpotigen), zoals gedefinieerd in bijlage V bij die 
richtlijn. 

(3) Nederland is als rapporterende lidstaat aangewezen en 
heeft het verslag van de bevoegde instantie samen met 
een aanbeveling overeenkomstig artikel 14, leden 4 en 6, 
van Verordening (EG) nr. 1451/2007 op 19 juni 2009 
bij de Commissie ingediend. 

(4) Het verslag van de bevoegde instantie is door de lidstaten 
en de Commissie getoetst. Overeenkomstig artikel 15, 
lid 4, van Verordening (EG) nr. 1451/2007 zijn de con­
clusies van de toetsing binnen het Permanent Comité 
voor biociden op 18 februari 2011 in een beoordelings­
verslag opgenomen. 

(5) Uit de onderzoeken blijkt dat van biociden die als insec­
ticiden, acariciden en producten voor de bestrijding van 
andere geleedpotigen worden gebruikt en abamectine be­
vatten, kan worden verwacht dat ze aan de eisen van 
artikel 5 van Richtlijn 98/8/EG voldoen. Bijgevolg moet 
abamectine in bijlage I bij die richtlijn worden opge­
nomen. 

(6) Niet alle mogelijke toepassingen zijn op het niveau van 
de Unie beoordeeld. Daarom is het passend dat de lid­
staten de toepassings- of blootstellingsscenario's en de 
risico's beoordelen voor bevolkingsgroepen en milieu­
compartimenten en die bij de risicobeoordeling op het 
niveau van de Unie niet op een representatieve wijze aan 
bod zijn gekomen, en dat zij er bij de verlening van 
toelatingen voor producten zorg voor dragen dat pas­
sende maatregelen worden genomen of specifieke voor­
waarden worden opgelegd om de gesignaleerde risico's 
tot een aanvaardbaar niveau te beperken. 

(7) In het licht van de geconstateerde risico's voor sedimen­
ten wanneer producten in bepaalde dosissen gebruikt 
worden en in een afvalwaterzuiveringsinstallatie worden 
geloosd, is het passend te eisen dat producten niet wor­
den toegelaten voor dergelijk gebruik, tenzij gegevens 
worden overgelegd die aantonen dat het product zal vol­
doen aan de eisen van zowel artikel 5 als bijlage VI van 
Richtlijn 98/8/EG, indien nodig door toepassing van pas­
sende risicobeperkende maatregelen. 

(8) Gezien de conclusies van het beoordelingsverslag moet 
worden vereist dat bij de toelating van producten risico­
beperkende maatregelen worden voorgeschreven. In het 
bijzonder moeten in het licht van de mogelijke risico's 
voor zuigelingen en kinderen, passende risicobeperkende 
maatregelen worden genomen om de potentiële bloot­
stelling van zuigelingen en kinderen tot een minimum 
te beperken. 

(9) Het is belangrijk dat de bepalingen van deze richtlijn in 
alle lidstaten tegelijkertijd worden toegepast teneinde een 
gelijke behandeling van biociden die op de markt zijn en 
als werkzame stof abamectine bevatten, te waarborgen en 
tevens de goede werking van de markt voor biociden in 
het algemeen te vergemakkelijken. 

(10) Er dient een redelijke periode te verstrijken voordat een 
werkzame stof in bijlage I bij Richtlijn 98/8/EG wordt 
opgenomen, teneinde de lidstaten en de betrokken par­
tijen de gelegenheid te geven zich voor te bereiden om 
aan de nieuwe eisen die dit meebrengt te voldoen en 
ervoor te zorgen dat aanvragers die dossiers hebben sa­
mengesteld volledig kunnen profiteren van de periode 
van tien jaar voor gegevensbescherming die overeenkom­
stig artikel 12, lid 1, onder c), ii), van Richtlijn 98/8/EG 
op de datum van opneming ingaat. 

(11) Na de opneming moeten de lidstaten over een redelijke 
termijn beschikken voor de tenuitvoerlegging van 
artikel 16, lid 3, van Richtlijn 98/8/EG.
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(12) Richtlijn 98/8/EG moet derhalve dienovereenkomstig 
worden gewijzigd. 

(13) De in deze richtlijn vervatte maatregelen zijn in overeen­
stemming met het advies van het Permanent Comité 
voor biociden, 

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLIJN VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage I bij Richtlijn 98/8/EG wordt gewijzigd overeenkomstig 
de bijlage bij de onderhavige richtlijn. 

Artikel 2 

Omzetting 

1. De lidstaten dienen uiterlijk op 30 juni 2012 de nodige 
wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen vast te stellen en 
bekend te maken om aan deze richtlijn te voldoen. 

Zij passen die bepalingen toe vanaf 1 juli 2013. 

Wanneer de lidstaten deze bepalingen aannemen, wordt in die 
bepalingen naar de onderhavige richtlijn verwezen of wordt 
hiernaar verwezen bij de officiële bekendmaking van die bepa­
lingen. De regels voor die verwijzing worden vastgesteld door 
de lidstaten. 

2. De lidstaten delen de Commissie de tekst van de belang­
rijkste bepalingen van intern recht mee die zij op het onder 
deze richtlijn vallende gebied vaststellen. 

Artikel 3 

Deze richtlijn treedt in werking op de twintigste dag na die van 
de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Artikel 4 

Deze richtlijn is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 1 juli 2011. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO

NL L 175/14 Publicatieblad van de Europese Unie 2.7.2011



BIJLAGE 

Aan bijlage I bij Richtlijn 98/8/EG wordt de volgende vermelding toegevoegd: 

Nr. Triviale naam IUPAC-naam 
Identificatienummers 

Minimale zuiverheid 
van de werkzame stof 

in het biocide zoals het 
op de markt wordt ge­

bracht 

Datum van 
opneming 

Termijn voor de naleving van 
artikel 16, lid 3 (behalve voor 
producten die meer dan één 

werkzame stof bevatten; in dat 
geval is de termijn voor de 

naleving van artikel 16, lid 3, 
de termijn die wordt vast­

gesteld in het laatste besluit 
voor de opneming van de 
werkzame stoffen daarvan) 

Datum waar-op 
de op- 

neming ver- 
strijkt 

Product- 
soort Specifieke bepalingen (*) 

„43 Abamec­
tine 

Abamectine is een mengsel van avermectine 
B 1a en avermectine B 1b 

Abamectine: 

IUPAC-naam: n.v.t. 

EC-nr.: n.v.t. 

CAS-nr.: 71751-41-2 

Avermectine B 1a: 

IUPAC-naam: (10E,14E,16E,22Z)- 
(1R,4S,5'S,6S,6'R,8R,12S,13S,20R,21R,24S)- 
6'-[(S)-secbutyl]-21,24-dihydroxy- 
5',11,13,22-tetramethyl-2-oxo-3,7,19-trioxa­
tetracyclo[15.6.1.14,8 .020,24 ]pentacosa- 
10,14,16,22-tetraeen-6-spiro-2'-(5',6'-dihy­
dro-2'H-pyraan)-12-yl-2,6-dideoxy-4-O-(2,6- 
dideoxy-3-O-methyl-α-L-arabino-hexopyra­
nosyl)-3-O-methyl-α-L-arabinohexopyrano­
side 

EC-nr.: 265-610-3 

CAS-nr.: 65195-55-3 

Avermectine B 1b: 

IUPAC-naam: (10E,14E,16E,22Z)- 
(1R,4S,5'S,6S,6'R,8R,12S,13S,20R,21R,24S)- 
21,24-dihydroxy-6'-isopropyl-5',11,13,22-te­
tramethyl-2-oxo-3,7,19-trioxatetra­
cyclo[15.6.1.14,8 .020,24 ]pentacosa- 
10,14,16,22-tetraeen-6-spiro-2'-(5',6'-dihy­
dro-2'H-pyraan)-12-yl- 

De werkzame stof 
moet voldoen aan 
de volgende mini­
male zuiverheids- 
graden: 

Abamectine: 

minimaal 900 g/kg 

Avermectine B 1a: 

minimaal 830 g/kg 

Avermectine B 1b: 

maximaal 80 g/kg 

1 juli 2013 30 juni 2015 30 juni 2023 18 Wanneer de lidstaten een aanvraag tot toelating 
van een product beoordelen overeenkomstig 
artikel 5 en bijlage VI, beoordelen zij, voor 
zover dit voor het product in kwestie relevant 
is, de toepassings- of blootstellingsscenario’s en 
de risico’s voor bevolkingsgroepen en milieu­
compartimenten die bij de risico-beoordeling 
op het niveau van de Unie niet op een repre­
sentatieve wijze aan bod zijn gekomen. 

Producten bij het gebruik waarvan de lozing in 
afvalwaterzuiveringsinstallaties niet kan worden 
voorkomen, mogen niet worden toegelaten 
voor gebruikdosissen waarvoor in de risico­
beoordeling op het niveau van de Unie onaan­
vaardbare risico's zijn aangetoond, tenzij gege­
vens worden overgelegd waaruit blijkt dat het 
product zal voldoen aan de eisen van artikel 5 
en bijlage VI, indien nodig door toepassing van 
passende risicobeperkende maatregelen. 

Voor de toelating gelden adequate risicobeper­
kende maatregelen. In het bijzonder moeten 
passende risicobeperkende maatregelen worden 
genomen om de potentiële blootstelling van 
zuigelingen en kinderen tot een minimum te 
beperken.”
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Nr. Triviale naam IUPAC-naam 
Identificatienummers 

Minimale zuiverheid 
van de werkzame stof 

in het biocide zoals het 
op de markt wordt ge­

bracht 

Datum van 
opneming 

Termijn voor de naleving van 
artikel 16, lid 3 (behalve voor 
producten die meer dan één 

werkzame stof bevatten; in dat 
geval is de termijn voor de 

naleving van artikel 16, lid 3, 
de termijn die wordt vast­

gesteld in het laatste besluit 
voor de opneming van de 
werkzame stoffen daarvan) 

Datum waar-op 
de op- 

neming ver- 
strijkt 

Product- 
soort Specifieke bepalingen (*) 

2,6-dideoxy-4-O-(2,6-dideoxy-3-O-methyl-α- 
L-arabino-hexopyranosyl)-3-O-methyl-α-L- 
arabinohexopyranoside 

EC-nr.: 265-611-9 

CAS-nr.: 65195-56-4 

(*) Met het oog op de toepassing van de gemeenschappelijke beginselen van bijlage VI zijn de inhoud en de conclusies van de beoordelingsverslagen beschikbaar op de website van de Commissie: http://ec.europa.eu/comm/environment/ 
biocides/index.htm
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UITVOERINGSRICHTLIJN 2011/68/EU VAN DE COMMISSIE 

van 1 juli 2011 

tot wijziging van de Richtlijnen 2003/90/EG en 2003/91/EG houdende bepalingen ter uitvoering van 
artikel 7 van respectievelijk Richtlijn 2002/53/EG en Richtlijn 2002/55/EG van de Raad, wat betreft 
de kenmerken waartoe het onderzoek van bepaalde rassen van landbouwgewassen en 

groentegewassen zich ten minste moet uitstrekken, en de minimumeisen voor dat onderzoek 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Richtlijn 2002/53/EG van de Raad van 13 juni 2002 
betreffende de gemeenschappelijke rassenlijst van landbouwge­
wassen ( 1 ), en met name artikel 7, lid 2, onder a) en b), 

Gezien Richtlijn 2002/55/EG van de Raad van 13 juni 2002 
betreffende het in de handel brengen van groentezaad ( 2 ), en 
met name artikel 7, lid 2, onder a) en b), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De Richtlijnen 2003/90/EG ( 3 ) en 2003/91/EG ( 4 ) van de 
Commissie zijn vastgesteld om ervoor te zorgen dat de 
rassen die de lidstaten in hun nationale rassenlijsten op­
nemen, aan de richtsnoeren van het Communautair Bu­
reau voor plantenrassen (CBP) voldoen wat betreft de 
kenmerken waartoe het onderzoek van de rassen zich 
ten minste moet uitstrekken en de minimumeisen voor 
dat onderzoek, voor zover deze richtsnoeren zijn vast­
gesteld. Voor andere rassen bepalen die richtlijnen dat de 
richtsnoeren van de Internationale Unie tot bescherming 
van kweekproducten (UPOV) van toepassing zijn. 

(2) Het CBP heeft sindsdien verdere richtsnoeren voor een 
ander gewas vastgesteld of bestaande richtsnoeren bij­
gewerkt. 

(3) De Richtlijnen 2003/90/EG en 2003/91/EG moeten 
daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(4) De in deze richtlijn vervatte maatregelen zijn in overeen­
stemming met het advies van het Permanent Comité 
voor teeltmateriaal voor land-, tuin- en bosbouw, 

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLIJN VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De bijlagen I en II bij Richtlijn 2003/90/EG worden vervangen 
door de tekst in deel A van de bijlage bij deze richtlijn. 

Artikel 2 

De bijlagen bij Richtlijn 2003/91/EG worden vervangen door de 
tekst in deel B van de bijlage bij deze richtlijn. 

Artikel 3 

Voor onderzoeken die vóór 1 januari 2012 zijn begonnen, 
mogen de lidstaten de Richtlijnen 2003/90/EG en 2003/91/EG 
toepassen in de versie die vóór de wijziging bij deze richtlijn 
gold. 

Artikel 4 

De lidstaten dienen uiterlijk 31 december 2011 de nodige wet­
telijke en bestuursrechtelijke bepalingen vast te stellen en be­
kend te maken om aan deze richtlijn te voldoen. Zij delen de 
Commissie de tekst van die bepalingen onverwijld mede, als­
mede een tabel ter weergave van het verband tussen die bepa­
lingen en deze richtlijn. 

Zij passen die bepalingen toe vanaf 1 januari 2012. 

Wanneer de lidstaten deze bepalingen aannemen, wordt in die 
bepalingen zelf of bij de officiële bekendmaking daarvan naar 
deze richtlijn verwezen. De regels voor die verwijzing worden 
vastgesteld door de lidstaten. 

Artikel 5 

Deze richtlijn treedt in werking op de twintigste dag na die van 
de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Artikel 6 

Deze richtlijn is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 1 juli 2011. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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BIJLAGE 

DEEL A 

„BIJLAGE I 

Lijst van de in artikel 1, lid 2, onder a), bedoelde gewassen die moeten voldoen aan de CBP-testprotocollen 

Wetenschappelijke naam Gewone naam CBP-protocol 

Pisum sativum L. Voedererwt TP 7/2 van 11.3.2010 

Brassica napus L. Koolzaad TP 36/1 van 25.3.2004 

Helianthus annuus L. Zonnebloem TP 81/1 van 31.10.2002 

Linum usitatissimum L. Vlas/lijnzaad TP 57/1 van 21.3.2007 

Avena nuda L. Naakte haver TP 20/1 van 6.11.2003 

Avena sativa L. (inclusief A. 
byzantina K. Koch) 

Haver TP 20/1 van 6.11.2003 

Hordeum vulgare L. Gerst TP 19/2rev. van 11.3.2010 

Oryza sativa L. Rijst TP 16/1 van 18.11.2004 

Secale cereale L. Rogge TP 58/1 van 31.10.2002 

xTriticosecale Wittm. ex A. Camus Hybriden die het gevolg zijn van de 
kruising van een soort van het geslacht 
Triticum met een soort van het geslacht 
Secale 

TP 121/2 rev. 1 van 16.2.2011 

Triticum aestivum L. Tarwe TP 3/4 rev. 2 van 16.2.2011 

Triticum durum Desf. Harde tarwe (durum) TP 120/2 van 6.11.2003 

Zea mays L. Mais TP 2/3 van 11.3.2010 

Solanum tuberosum L. Aardappel TP 23/2 van 1.12.2005 

De tekst van deze protocollen is te vinden op de website van het CBP (www.cpvo.europa.eu).
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BIJLAGE II 

Lijst van de in artikel 1, lid 2, onder b), bedoelde gewassen die moeten voldoen aan de UPOV-testrichtsnoeren 

Wetenschappelijke naam Gewone naam UPOV-richtsnoer 

Beta vulgaris L. Voederbiet TG/150/3 van 4.11.1994 

Agrostis canina L. Kruipend struisgras/heidestruisgras TG/30/6 van 12.10.1990 

Agrostis gigantea Roth. Hoog struisgras TG/30/6 van 12.10.1990 

Agrostis stolonifera L. Wit struisgras TG/30/6 van 12.10.1990 

Agrostis capillaris L. Gewoon struisgras TG/30/6 van 12.10.1990 

Bromus catharticus Vahl Paardengras TG/180/3 van 4.4.2001 

Bromus sitchensis Trin. Alaskadravik TG/180/3 van 4.4.2001 

Dactylis glomerata L. Kropaar TG/31/8 van 17.4.2002 

Festuca arundinacea Schreber Rietzwenkgras TG/39/8 van 17.4.2002 

Festuca filiformis Pourr. Fijnbladig schapengras TG/67/5 van 5.4.2006 

Festuca ovina L. Schapengras TG/67/5 van 5.4.2006 

Festuca pratensis Huds. Beemdlangbloem TG/39/8 van 17.4.2002 

Festuca rubra L. Roodzwenkgras TG/67/5 van 5.4.2006 

Festuca trachyphylla (Hack.) 
Krajina 

Hardzwenkgras TG/67/5 van 5.4.2006 

xFestulolium Asch. et Graebn. Hybriden die het gevolg zijn van de 
kruising van een soort van het geslacht 
Festuca met een soort van het geslacht 
Lolium 

TG/243/1 van 9.4.2008 

Lolium multiflorum Lam. Italiaans raaigras TG/4/8 van 5.4.2006 

Lolium perenne L. Engels raaigras TG/4/8 van 5.4.2006 

Lolium x boucheanum Kunth Gekruist raaigras TG/4/8 van 5.4.2006 

Phleum nodosum L. Klein timotheegras TG/34/6 van 7.11.1984 

Phleum pratense L. Timotheegras TG/34/6 van 7.11.1984 

Poa pratensis L. Veldbeemdgras TG/33/6 van 12.10.1990 

Lupinus albus L. Witte lupine TG/66/4 van 31.3.2004 

Lupinus angustifolius L. Blauwe lupine TG/66/4 van 31.3.2004 

Lupinus luteus L. Gele lupine TG/66/4 van 31.3.2004
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Wetenschappelijke naam Gewone naam UPOV-richtsnoer 

Medicago sativa L. Luzerne TG/6/5 van 6.4.2005 

Medicago x varia T. Martyn Bonte luzerne TG/6/5 van 6.4.2005 

Trifolium pratense L. Rode klaver TG/5/7 van 4.4.2001 

Trifolium repens L. Witte klaver TG/38/7 van 9.4.2003 

Vicia faba L. Paardenboon/veldboon TG/8/6 van 17.4.2002 

Vicia sativa L. Voederwikke TG/32/6 van 21.10.1988 

Brassica napus L. var. napobrassica 
(L.) Rchb. 

Koolraap TG/89/6rev. van 4.4.2001 + 1.4.2009 

Raphanus sativus L. var. oleiformis 
Pers. 

Bladrammenas TG/178/3 van 4.4.2001 

Arachis hypogea L. Grondnoot TG/93/3 van 13.11.1985 

Brassica rapa L. var. silvestris 
(Lam.) Briggs 

Raapzaad TG/185/3 van 17.4.2002 

Carthamus tinctorius L. Saffloer TG/134/3 van 12.10.1990 

Gossypium spp. Katoen TG/88/6 van 4.4.2001 

Papaver somniferum L. Blauwmaanzaad TG/166/3 van 24.3.1999 

Sinapis alba L. Gele mosterd TG/179/3 van 4.4.2001 

Glycine max (L.) Merrill Sojabonen TG/80/6 van 1.4.1998 

Sorghum bicolor (L.) Moench Sorghum TG/122/3 van 6.10.1989 

De tekst van deze richtsnoeren is te vinden op de website van de UPOV (www.upov.int).”
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DEEL B 

„BIJLAGE I 

Lijst van de in artikel 1, lid 2, onder a), bedoelde gewassen die moeten voldoen aan de CBP-testprotocollen 

Wetenschappelijke naam Gewone naam CBP-protocol 

Allium cepa L. (Cepa group) Ui en echalion TP 46/2 van 1.4.2009 

Allium cepa L. (Aggregatum 
group) 

Sjalot TP 46/2 van 1.4.2009 

Allium fistulosum L. Stengelui TP 161/1 van 11.3.2010 

Allium porrum L. Prei TP 85/2 van 1.4.2009 

Allium sativum L. Knoflook TP 162/1 van 25.3.2004 

Allium schoenoprasum L. Bieslook TP 198/1 van 1.4.2009 

Apium graveolens L. Selderij TP 82/1 van 13.3.2008 

Apium graveolens L. Knolselderij TP 74/1 van 13.3.2008 

Asparagus officinalis L. Asperges TP 130/2 van 16.2.2011 

Beta vulgaris L. Rode biet, inclusief Cheltenham beet TP 60/1 van 1.4.2009 

Brassica oleracea L. Boerenkool TP 90/1 van 16.2.2011 

Brassica oleracea L. Bloemkool TP 45/2 van 11.3.2010 

Brassica oleracea L. Broccoli TP 151/2 van 21.3.2007 

Brassica oleracea L. Spruitjes TP 54/2 van 1.12.2005 

Brassica oleracea L. Koolrabi TP 65/1 van 25.3.2004 

Brassica oleracea L. Savooiekool, wittekool en rode kool TP 48/3 van 16.2.2011 

Brassica rapa L. Spitskool TP 105/1 van 13.3.2008 

Capsicum annuum L. Paprika of Spaanse peper TP 76/2 van 21.3.2007 

Cichorium endivia L. Krulandijvie en andijvie TP 118/2 van 1.12.2005 

Cichorium intybus L. Cichorei voor de industrie TP 172/2 van 1.12.2005 

Cichorium intybus L. Witlof TP 173/1 van 25.3.2004 

Citrullus lanatus (Thumb.) 
Matsum. et Nakai 

Watermeloen TP 142/1 van 21.3.2007 

Cucumis melo L. Meloen TP 104/2 van 21.3.2007
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Wetenschappelijke naam Gewone naam CBP-protocol 

Cucumis sativus L. Komkommer en augurk TP 61/2 van 13.3.2008 

Cucurbita pepo L. Courgette TP 119/1 van 25.3.2004 

Cynara cardunculus L. Artisjok en kardoen TP 184/1 van 25.3.2004 

Daucus carota L. Wortel en voederwortel TP 49/3 van 13.3.2008 

Foeniculum vulgare Mill. Knolvenkel/venkel TP 183/1 van 25.3.2004 

Lactuca sativa L. Sla TP 13/5 van 16.2.2011 

Lycopersicon esculentum Mill. Tomaat TP 44/3 van 21.3.2007 

Petroselinum crispum (Mill.) 
Nyman ex A. W. Hill 

Peterselie TP 136/1 van 21.3.2007 

Phaseolus coccineus L. Pronkboon TP 9/1 van 21.3.2007 

Phaseolus vulgaris L. Stamboon en stokboon TP 12/3 van 1.4.2009 

Pisum sativum L. (partim) Kreukzadige doperwt, rondzadige do­
perwt en peul 

TP 7/2 van 11.3.2010 

Raphanus sativus L. Radijs TP 64/1 van 27.3.2002 

Solanum melongena L. Aubergine TP 117/1 van 13.3.2008 

Spinacia oleracea L. Spinazie TP 55/3 van 11.3.2010 

Valerianella locusta (L.) Laterr. Veldsla TP 75/2 van 21.3.2007 

Vicia faba L. (partim) Tuinboon TP Broadbean/1 van 25.3.2004 

Zea mays L. (partim) Suikermais en pofmais TP 2/3 van 11.3.2010 

De tekst van deze protocollen is te vinden op de website van het CBP (www.cpvo.europa.eu).

NL L 175/22 Publicatieblad van de Europese Unie 2.7.2011

http://www.cpvo.europa.eu


BIJLAGE II 

Lijst van de in artikel 1, lid 2, onder b), bedoelde gewassen die moeten voldoen aan de UPOV-testrichtsnoeren 

Wetenschappelijke naam Gewone naam UPOV-richtsnoer 

Beta vulgaris L. Snijbiet TG/106/4 van 31.3.2004 

Brassica rapa L. Meiraap/stoppelknol TG/37/10 van 4.4.2001 

Cichorium intybus L. Witlof bladcichorei TG/154/3 van 18.10.1996 

Cucurbita maxima Duchesne Pompoen TG/155/4rev. van 28.3.2007 + 1.4.2009 

Raphanus sativus L. Rammenas TG/63/6 van 24.3.1999 

Rheum rhabarbarum L. Rabarber TG/62/6 van 24.3.1999 

Scorzonera hispanica L. Schorseneer TG/116/4 van 24.3.2010 

De tekst van deze richtsnoeren is te vinden op de website van de UPOV (www.upov.int).”
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RICHTLIJN 2011/69/EU VAN DE COMMISSIE 

van 1 juli 2011 

tot wijziging van Richtlijn 98/8/EG van het Europees Parlement en de Raad teneinde imidacloprid 
als werkzame stof in bijlage I bij die richtlijn op te nemen 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Richtlijn 98/8/EG van het Europees Parlement en de 
Raad van 16 februari 1998 betreffende het op de markt bren­
gen van biociden ( 1 ), en met name artikel 16, lid 2, tweede 
alinea, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) In Verordening (EG) nr. 1451/2007 van de Commissie 
van 4 december 2007 inzake de tweede fase van het in 
artikel 16, lid 2, van Richtlijn 98/8/EG van het Europees 
Parlement en de Raad betreffende het op de markt bren­
gen van biociden ( 2 ) bedoelde tienjarige werkprogramma 
is een lijst vastgesteld van werkzame stoffen die met het 
oog op een mogelijke opneming daarvan in bijlage I, IA 
of IB bij Richtlijn 98/8/EG dienen te worden beoordeeld. 
Imidacloprid is in deze lijst opgenomen. 

(2) Krachtens Verordening (EG) nr. 1451/2007 is imidaclo­
prid overeenkomstig artikel 11, lid 2, van Richtlijn 
98/8/EG beoordeeld voor gebruik in productsoort 18 
(insecticiden, acariciden en producten voor de bestrijding 
van andere geleedpotigen), zoals gedefinieerd in bijlage V 
bij die richtlijn. 

(3) Duitsland is als rapporterende lidstaat aangewezen en 
heeft het verslag van de bevoegde instantie samen met 
een aanbeveling overeenkomstig artikel 14, leden 4 en 6, 
van Verordening (EG) nr. 1451/2007 op 15 september 
2008 bij de Commissie ingediend. 

(4) Het verslag van de bevoegde instantie is door de lidstaten 
en de Commissie getoetst. Overeenkomstig artikel 15, lid 
4, van Verordening (EG) nr. 1451/2007 zijn de conclu­
sies van de toetsing binnen het Permanent Comité voor 
biociden op 16 december 2010 in een beoordelingsver­
slag opgenomen. 

(5) Uit de onderzoeken blijkt dat van biociden die als insec­
ticiden, acariciden en producten voor de bestrijding van 
andere geleedpotigen worden gebruikt en imidacloprid 
bevatten, kan worden verwacht dat ze aan de eisen van 
artikel 5 van Richtlijn 98/8/EG voldoen. Bijgevolg moet 
imidacloprid in bijlage I bij die richtlijn worden opge­
nomen. 

(6) Niet alle mogelijke toepassingen zijn op het niveau van 
de Unie beoordeeld. Daarom is het passend dat de 

lidstaten de toepassings- of blootstellingsscenario's en de 
risico's beoordelen voor bevolkingsgroepen en milieu­
compartimenten die bij de risicobeoordeling op het ni­
veau van de Unie niet op een representatieve wijze aan 
bod zijn gekomen, en dat zij er bij de verlening van 
toelatingen voor producten zorg voor dragen dat pas­
sende maatregelen worden genomen of specifieke voor­
waarden worden opgelegd om de gesignaleerde risico's 
tot een aanvaardbaar niveau te beperken. 

(7) Gezien de gesignaleerde risico's voor het aquatische mi­
lieu, is het passend te eisen dat producten niet voor de 
toepassing in dierverblijven worden toegelaten wanneer 
lozing in afvalwaterzuiveringsinstallaties of rechtstreekse 
lozing in het oppervlaktewater niet kan worden voor­
komen, tenzij gegevens worden overgelegd die aantonen 
dat het product zal voldoen aan de eisen van zowel 
artikel 5 als bijlage VI van Richtlijn 98/8/EG, indien no­
dig door toepassing van passende risicobeperkende maat­
regelen. 

(8) Gezien de conclusies van het beoordelingsverslag moet 
worden vereist dat bij de toelating van producten risico­
beperkende maatregelen worden voorgeschreven. In het 
bijzonder moeten in het licht van de mogelijke risico's 
voor niet-professionele gebruikers, passende risicobeper­
kende maatregelen worden genomen om de potentiële 
blootstelling van zuigelingen en kinderen tot een mini­
mum te beperken. 

(9) In het licht van de bevindingen inzake eventuele indirecte 
blootstelling van mensen via de consumptie van levens­
middelen dient bovendien, waar nodig, te worden geëist 
dat wordt nagegaan of nieuwe, dan wel gewijzigde maxi­
mumgehalten aan residuen (MRL's) moeten worden vast­
gesteld overeenkomstig Verordening (EG) nr. 470/2009 
van het Europees Parlement en de Raad van 6 mei 2009 
tot vaststelling van communautaire procedures voor het 
vaststellen van grenswaarden voor residuen van farmaco­
logisch werkzame stoffen in levensmiddelen van dierlijke 
oorsprong, tot intrekking van Verordening (EEG) 
nr. 2377/90 van de Raad en tot wijziging van Richtlijn 
2001/82/EG van het Europees Parlement en de Raad en 
van Verordening (EG) nr. 726/2004 van het Europees 
Parlement en de Raad ( 3 ) of Verordening (EG) 
nr. 396/2005 van het Europees Parlement en de Raad 
van 23 februari 2005 tot vaststelling van maximumge­
halten aan bestrijdingsmiddelenresiduen in of op levens­
middelen en diervoeders van plantaardige en dierlijke 
oorsprong en houdende wijziging van Richtlijn 
91/414/EEG van de Raad ( 4 ). Er moeten maatregelen 
worden aangenomen om te garanderen dat de geldende 
MRL's niet worden overschreden.
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(10) Het is belangrijk dat de bepalingen van deze richtlijn in 
alle lidstaten tegelijkertijd worden toegepast teneinde een 
gelijke behandeling van biociden die op de markt zijn en 
als werkzame stof imidacloprid bevatten, te waarborgen 
en tevens de goede werking van de markt voor biociden 
in het algemeen te vergemakkelijken. 

(11) Er dient een redelijke periode te verstrijken voordat een 
werkzame stof in bijlage I bij Richtlijn 98/8/EG wordt 
opgenomen, teneinde de lidstaten en de betrokken par­
tijen de gelegenheid te geven om zich voor te bereiden 
om aan de nieuwe eisen die dit met zich meebrengt te 
voldoen en ervoor te zorgen dat aanvragers die dossiers 
hebben samengesteld volledig kunnen profiteren van de 
periode van tien jaar voor gegevensbescherming die over­
eenkomstig artikel 12, lid 1, onder c), ii), van Richtlijn 
98/8/EG op de datum van opneming ingaat. 

(12) Na de opneming moeten de lidstaten over een redelijke 
termijn beschikken voor de tenuitvoerlegging van 
artikel 16, lid 3, van Richtlijn 98/8/EG. 

(13) Richtlijn 98/8/EG moet derhalve dienovereenkomstig 
worden gewijzigd. 

(14) De in deze richtlijn vervatte maatregelen zijn in overeen­
stemming met het advies van het Permanent Comité 
voor biociden, 

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLIJN VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage I bij Richtlijn 98/8/EG wordt gewijzigd overeenkomstig 
de bijlage bij deze richtlijn. 

Artikel 2 

Omzetting 

1. De lidstaten dienen uiterlijk op 30 juni 2012 de nodige 
wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen vast te stellen en 
bekend te maken om aan deze richtlijn te voldoen. 

Zij passen die bepalingen toe vanaf 1 juli 2013. 

Wanneer de lidstaten deze bepalingen aannemen, wordt in die 
bepalingen naar de onderhavige richtlijn verwezen of wordt 
hiernaar verwezen bij de officiële bekendmaking van die bepa­
lingen. De regels voor die verwijzing worden vastgesteld door 
de lidstaten. 

2. De lidstaten delen de Commissie de tekst van de belang­
rijkste bepalingen van intern recht mee die zij op het onder 
deze richtlijn vallende gebied vaststellen. 

Artikel 3 

Deze richtlijn treedt in werking op de twintigste dag na die van 
de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Artikel 4 

Deze richtlijn is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 1 juli 2011. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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BIJLAGE 

Aan bijlage I bij Richtlijn 98/8/EG wordt de volgende vermelding toegevoegd: 

Nr. Triviale naam IUPAC-naam 
Identificatienummers 

Minimale 
zuiverheid van de 
werkzame stof in 
het biocide zoals 
het op de markt 
wordt gebracht 

Datum van 
opneming 

Termijn voor de naleving van 
artikel 16, lid 3 (behalve voor 
producten die meer dan één 

werkzame stof bevatten; in dat 
geval is de termijn voor de 

naleving van artikel 16, lid 3, 
de termijn die wordt 

vastgesteld in het laatste 
besluit voor de opneming van 
de werkzame stoffen daarvan) 

Datum waarop de 
opneming 
verstrijkt 

Productsoort Specifieke bepalingen (*) 

„42 imidacloprid (2E)-1-[(6-chloropyridin-3- 
yl)methyl]-N-nitroimidazolidin- 
2-imine 

EC-nr.: 428-040-8 

CAS-nr.: 138261-41-3 

970 g/kg 1 juli 2013 30 juni 2015 30 juni 2023 18 Wanneer de lidstaten een aanvraag tot toelating van 
een product beoordelen overeenkomstig artikel 5 en 
bijlage VI, beoordelen zij, voor zover dit voor het 
product in kwestie relevant is, de toepassings- of 
blootstellingsscenario's en de risico's voor bevolkings­
groepen en milieucompartimenten bij de risicobeoor­
deling op het niveau van de Unie niet op een repre­
sentatieve wijze aan bod zijn gekomen. 

Producten worden niet voor de toepassing in dierver­
blijven toegelaten wanneer lozing in afvalwaterzui­
veringsinstallaties of rechtstreekse lozing in het op­
pervlaktewater niet kan worden voorkomen, tenzij 
gegevens worden overgelegd die aantonen dat het 
product zal voldoen aan de eisen van artikel 5 en 
bijlage VI, indien nodig door toepassing van passende 
risicobeperkende maatregelen. 

Voor de toelating gelden adequate risicobeperkende 
maatregelen. In het bijzonder moeten passende risi­
cobeperkende maatregelen worden genomen om de 
potentiële blootstelling van zuigelingen en kinderen 
tot een minimum te beperken. 

Voor producten met een gehalte aan imidacloprid dat 
kan leiden tot residuen in voedings- of voedermidde­
len, gaan de lidstaten na of nieuwe of gewijzigde 
maximumgehalten aan residuen (MRL's) moeten wor­
den vastgesteld overeenkomstig Verordening (EG) 
nr. 470/2009 of Verordening (EG) nr. 396/2005 en 
nemen zij de nodige risicobeperkende maatregelen 
om te garanderen dat de geldende MRL's niet worden 
overschreden.” 

(*) Met het oog op de toepassing van de gemeenschappelijke beginselen van bijlage VI zijn de inhoud en de conclusies van de beoordelingsverslagen beschikbaar op de website van de Commissie: http://ec.europa.eu/comm/environment/ 
biocides/index.htm

N
L 

L 175/26 
Publicatieblad van de Europese U

nie 
2.7.2011

http://ec.europa.eu/comm/environment/biocides/index.htm
http://ec.europa.eu/comm/environment/biocides/index.htm


BESLUITEN 

BESLUIT EUMM/1/2011 VAN HET POLITIEK EN VEILIGHEIDSCOMITÉ 

van 1 juli 2011 

tot benoeming van het missiehoofd van de waarnemingsmissie van de Europese Unie in Georgië, 
EUMM Georgia 

(2011/390/GBVB) 

HET POLITIEK EN VEILIGHEIDSCOMITÉ, 

Gezien het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met name 
artikel 38, derde alinea, 

Gezien Gemeenschappelijk Optreden 2008/736/GBVB van de 
Raad van 15 september 2008 inzake de waarnemingsmissie 
van de Europese Unie in Georgië (EUMM Georgia) ( 1 ), en met 
name artikel 10, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De Raad heeft op 15 september 2008 Gemeenschappe­
lijk Optreden 2008/736/GBVB van de Raad inzake de 
waarnemingsmissie van de Europese Unie in Georgië, 
EUMM Georgia, vastgesteld. 

(2) De Raad heeft op 12 augustus 2010 Besluit 
2010/452/GBVB ( 2 ) houdende verlenging van de EUMM 
Georgia tot en met 14 september 2011 aangenomen. 

(3) In artikel 10, lid 1, van Besluit 2010/452/GBVB is be­
paald dat het Politiek en Veiligheidscomité gemachtigd is 
om overeenkomstig artikel 38 van het Verdrag de nood­
zakelijke besluiten te nemen met het oog op het politieke 
toezicht op en de strategische aansturing van de EUMM 
Georgia, met inbegrip van een besluit tot benoeming van 
het hoofd van de missie, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De heer Andrzej TYSZKIEWICZ wordt voor de termijn van 
18 juli 2011 tot en met 14 september 2011 benoemd tot 
hoofd van de waarnemingsmissie van de Europese Unie in 
Georgië, EUMM Georgia. 

Artikel 2 

Besluit EUMM Georgia/1/2010 van het Politiek en Veiligheids­
comité van 3 september 2010 tot verlenging van het mandaat 
van het missiehoofd van de waarnemingsmissie van de Europese 
Unie in Georgië, EUMM Georgia ( 3 ), wordt ingetrokken. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het wordt vast­
gesteld. 

Gedaan te Brussel, 1 juli 2011. 

Voor het Politiek en Veiligheidscomité 
De voorzitter 

O. SKOOG
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BESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 1 juli 2011 

betreffende de niet-opneming van bepaalde stoffen in bijlage I, IA of IB van Richtlijn 98/8/EG van 
het Europees Parlement en de Raad betreffende het op de markt brengen van biociden 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2011) 4596) 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2011/391/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Richtlijn 98/8/EG van het Europees Parlement en de 
Raad van 16 februari 1998 betreffende het op de markt bren­
gen van biociden ( 1 ), en met name artikel 16, lid 2, tweede 
alinea, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) In Verordening (EG) nr. 1451/2007 van de Commissie 
van 4 december 2007 betreffende de tweede fase van het 
in artikel 16, lid 2, van Richtlijn 98/8/EG van het Euro­
pees Parlement en de Raad betreffende het op de markt 
brengen van biociden ( 2 ) bedoelde tienjarige werkpro­
gramma is een lijst vastgesteld van werkzame stoffen 
die met het oog op een mogelijke opneming daarvan 
in bijlage I, IA of IB van Richtlijn 98/8/EG dienen te 
worden beoordeeld. 

(2) Voor een aantal van de op die lijst vermelde combinaties 
van stoffen/productsoorten hebben alle deelnemers zich 
uit het beoordelingsprogramma teruggetrokken of heeft 
de voor de beoordeling als rapporteur aangewezen lid­
staat niet binnen de in artikel 9 en artikel 12, lid 3, van 
Verordening (EG) nr. 1451/2007 vastgestelde termijn een 
volledig dossier ontvangen. 

(3) De Commissie heeft dit derhalve overeenkomstig 
artikel 11, lid 2, artikel 12, lid 1, en artikel 13, lid 5, 
van Verordening (EG) nr. 1451/2007 aan de lidstaten 
meegedeeld. Deze informatie is ook elektronisch open­
baar gemaakt. 

(4) In de periode van drie maanden na die bekendmakingen 
hebben enkele bedrijven belangstelling getoond voor het 
overnemen van de taak van deelnemer voor deze stoffen 

en productsoorten. Vervolgens hebben die bedrijven 
evenwel geen volledig dossier ingediend. 

(5) Krachtens artikel 12, lid 5, van Verordening (EG) 
nr. 1451/2007 mogen de betrokken stoffen en product­
soorten derhalve niet in bijlage I, IA of IB bij Richtlijn 
98/8/EG worden opgenomen. 

(6) Omwille van de rechtszekerheid moet worden bepaald 
vanaf welke datum biociden die werkzame stoffen bevat­
ten voor de in de bijlage bij dit besluit genoemde pro­
ductsoorten niet langer op de markt mogen worden ge­
bracht. 

(7) De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeen­
stemming met het advies van het Permanent Comité 
voor biociden, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in de bijlage bij dit besluit genoemde stoffen mogen voor de 
betrokken productsoorten niet in bijlage I, IA of IB bij Richtlijn 
98/8/EG worden opgenomen. 

Artikel 2 

Voor de doeleinden van artikel 4, lid 2, van Verordening (EG) 
nr. 1451/2007 mogen biociden die werkzame stoffen bevatten 
voor de in de bijlage bij dit besluit genoemde productsoorten 
met ingang van 1 juli 2012 niet langer op de markt worden 
gebracht. 

Artikel 3 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 1 juli 2011. 

Voor de Commissie 

Janez POTOČNIK 
Lid van de Commissie
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BIJLAGE 

Stoffen en productsoorten die niet in bijlage I, IA of IB bij Richtlijn 98/8/EG worden opgenomen 

Naam EC-nummer CAS-nummer Productsoort 
Als rapporteur 

aangewezen 
lidstaat 

Formaldehyde 200-001-8 50-00-0 1 DE 

Formaldehyde 200-001-8 50-00-0 5 DE 

Formaldehyde 200-001-8 50-00-0 9 DE 

Formaldehyde 200-001-8 50-00-0 23 DE 

2-Chlooraceetamide 201-174-2 79-07-2 3 EE 

2-Chlooraceetamide 201-174-2 79-07-2 6 EE 

2-Chlooraceetamide 201-174-2 79-07-2 13 EE 

Thiabendazool 205-725-8 148-79-8 2 ES 

Thiabendazool 205-725-8 148-79-8 13 ES 

2,2’-Dithiobis[N-methylbenzamide] 219-768-5 2527-58-4 13 PL 

Zwaveldioxide 231-195-2 7446-09-5 1 DE 

Zwaveldioxide 231-195-2 7446-09-5 2 DE 

Zwaveldioxide 231-195-2 7446-09-5 5 DE 

Zwaveldioxide 231-195-2 7446-09-5 6 DE 

Zwaveldioxide 231-195-2 7446-09-5 13 DE 

Reactieproduct van dimethyladipaat, dimethylgluta­
raat, dimethylsuccinaat met waterstofperoxide/Pere­
stane 

432-790-1 — 4 HU 

Oligo(2-(2-ethoxy)ethoxyethylguanidiniumchloride) Polymeer 374572-91-5 1 FR 

Poly(hexamethyleendiamineguanidiniumchloride) Polymeer 57028-96-3 1 FR 

Oligo(2-(2-ethoxy)ethoxyethylguanidiniumchloride) Polymeer 374572-91-5 5 FR 

Poly(hexamethyleendiamineguanidiniumchloride) Polymeer 57028-96-3 5 FR 

Oligo(2-(2-ethoxy)ethoxyethylguanidiniumchloride) Polymeer 374572-91-5 6 FR 

Poly(hexamethyleendiamineguanidiniumchloride) Polymeer 57028-96-3 6 FR 

Oligo(2-(2-ethoxy)ethoxyethylguanidiniumchloride) Polymeer 374572-91-5 13 FR 

Poly(hexamethyleendiamineguanidiniumchloride) Polymeer 57028-96-3 13 FR
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